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rex torvis oculis aspiciebat Istherem , quia potabat , |
sam non vocatam velle ingredi basilicam regis, is &, |
intimuny conclaye regium ; sed Aman pon erat in hoe
snteriori atrio, sed extra o, Unde textus hebraicus
‘non habet afrium inferi, sed TETT, fachisona, §. e,
exterins. Sieetiam hoe loeo paraphrasis Chaldaica ait:
Aman auiem intrabat in airiwn regice extorins, EU ipse
vex, cit, cap. 6, v. 5, postquinn inteliexit , Amanem
stare i atvio, dixil : Ingredintur; ergo Aman pondim
rat in interiore atri absoluté taliy sem in intimo.
Erat tamen atrium, quod Aman jam intrayerat, inte- |
rius Fespectivé ad atrim exlering f;unutm'um,-\
rum, elc., idedque Yulgata babet : Aman.. .. inleris
atrium (1. 0., respectivé duntaxat intering) domiis re- |
gt intraverat, |
88. Quares XV: An vindicta & Judiis de suis ho- |
stibus sumpta, horunyque fnterfeciia, Esther cap, 9, fue-
it licia, vol potiits coptra legem de nan vindicaudis 3
miicis P—Ilesp. : Fuit licita, quia sumpta est anctorilate |
pulilic regis , ut patet ex Esther. eap. 8, v 11, ubi
narzatur, qudd rex imperaverit, Judwos per singulas
Ti, ut slarent pro animabus suis |
(i e., se defenderant ) ; et omnes inimicos suos, cum |
conjugibus ac liberis et universis domilus interficerent. |
Et sequenti vers. ig additur: Eb constituta est per |
onnes provincios una wliionis dies, id est, tertia decima j
mensis duodecimi Adar, cap. 16 verd extat exemplar ]
epistole Assueri pro Judeerom salute cain inimico- |
rum suorum interemptione, ad singulas regni pro- |
yincias missie. Porrd Christus duntaxat ;thiJmil,i
privatas injurias privath aueoritate ulcisei, non vero |
vetuit, alias publich anetoritate punire. Fuit antem hice

interemptio hostinm Judaici populi justa defensio jus- |

ius regis peracta, quia Judwed da vith sud securi
esse non poterant, nisi illis oceisis. EL hoc est, quod
wm cap. § v. 14, ut starent pro apimabus suis, tum
cap. 9, v. 46, digitur ; Pro animabus suis steterant

enim hi interfecti fuissent, timendum erat, ne rsim
Judos invaderent, fmé eontra regem rebellarent. ‘
Porrd, quemadmodim Cornelius & Lap. (1) observat, |
jussit Mardochens Jadeis, ut diligenter inquiverent
et annofarent, qui revera essent Judmorum hosles, ne
quis amicus vel innoxins inter hostes et noxios opci-
deretur, idedque per novem menses cedem diffes
jussit, seilicet & mensp tertio usque ad mensem dup
decimum (2). Denique illod gnoque ebservatione
gnum , qudd Judaei, citn hostes suos oceidissent, ni
hil de hornm honis sen facultatibus diripere voluerint,
ut Seriptura (3] testator, etsi rex id eis conce

set (&), ut nimirinn ostenderent se non aliud quim
vitm s incolumitatem quaerere ; hane enin, ut
perdere volehant ii, qui occidehantur. Dtinam Judweos
illos hic in re imitentur christiani milites, qui non

sé} Comment. in Esther 9, 16.

Esther 9, 10 et 16.
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{antiun inimicos, sed etiam amicos s®pe, spoliant, aup
omnind spe pricde interdim mactant |
89, Quzres XVI: ¢« (uomodd [ Esther 11, 1) digi
¢ possit : Anno quarto, regnantibus Pialomeo et Clegpg.
¢ irii, attulerunt... hane epistolom Phurim; quam digg-
| ¢ runt interprotatum esse Lysimachkum, ei. ; eimy fa.
| emen hwe episiola jamdid ante regnaniem Plolo
| « meeam et Cleopatram ad emnes Judwos (Esther 9,
| ¢ 30) missa fuerit? » Oceasionem hyie quastion dis-
| cutiendae dedit Plaffivs, conlendans esse evidentor
falspm ef confictum, hane epistolam sub regimige
Prolomei et Cleopatre allalam esse, eim ea jamin
| e ad omnes Judieos missa fuerit. Verim resp. :
| Dist,: Epistola hebraiea jamdit ante all omnes Jodgog
| missa fuit, conc. ; grieed yersa etad Plolomeum missa,
| . Hie sermo est de versione Lysimachi greci al
regem Agypli missd anno & regni Prolom:ei et Cleg-
| patrze. Plura de hoc videre poteris apud Cl Witen
hofer (1).
| 90. Queeres XVII : ¢ (uomodd Mardochaeus, anpn 2
sueri, Esther 11, 2 et 5, fuerit vir pugn
« el dnter primos anle regie ; chm tamen, juxta Esthee
¢ 6, 10, non nigi Amana pereun te exallatus fuerit?;
| Resp. : Mardochaeus loc, cit. dicitur magnus per -
lepsin sen anticipationem in S, Seripturd usitatam (3),
quia talis postea fuerat. Imd sine prolepsi affirmari
potest, quid Mardocheus jam ante Amanis fatum
| fuerit magnus , quia jam ante ad regis januam mor-
| batur, jnxta ilind (3) : Manebat ad jonean regis,
: iteriim (4) : Ad regis jonwam morabatur ; qui phrasis
| apud Orientales reeepta significat conspicuam aliqum
| inauli regid dignitatem, sicut illud de Daniele dictam:
Erat in foribus regis (5). :

1. Quzres XVIII : « Quomodd (Esther 12, 3) did
¢ possit, quind Mardoehwzus nuntioerit super eo (negs-
| ¢ tiodelectionis insidiaram ) regi ; cim tamen (Esthiér
2, 92) id non regi, sed reging Esther nuptiav
Resp. : Mardocheus per hane nuntiavit regi, ol tit
cap. 2, v. 22, claré dicltur his verbis : Quod (spilicsk
| insidiz eunuchorom) Mardochseum non it, s!ﬂﬁ?!l-
| que nuntiavit regine Esther, et illa regi, ex namine
Mardochai , qui ad se rem detuleral, Quod enim jér
| alinm quis fagil, in ®slimatione morali per sBi.PS““‘
| [ecisse censendus est.

92, Quares XIX : ¢ Quomodd concordel Estlmrc:
« 13, v, b, ubi pro exterminio Judeorum in ep‘wsmla
¢ Amanis assignatur dies 14 mensis Adar, cum €9
ev. 12, ¢ 8,v.12, ete. 9, v. 4, ubi pro hot exie=
< minio constanter assignatur dies 13 dicti mengis? ¥
Resp. ; Capitibus preecedentibus ( nempe c. 3, et d)
serma est de initio lanienz , quay die decini terli
dicti mensis ceepits sed ¢, 13, v. B, sermo est de &5
fine, ut sensus sit : Deleantur usque ad quariant e+

1) Comment. in Esther 11, 1. o
2) Vide Salmeror Proleg. XII, canone 13, propd

finem.

{3) Mather 2, 19.

(4) Ibid., 21.

i Esther 8, 9 et 12.

&

Esther 8, 11.

(5) Daniel, 2, 49,
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nati diews. Colligitur id ex petitione Estheris, qua e.
9, v. 13 el seq., in penam talionis' postulavit, ut uliio !
Judgorum de suls hostibus pariter duraret usque ad
44 diem dicti mensis, Nam legimns e. 9, v. 47 : Digs
dartins decimus mensis Adar primus apud omnes inter-
fectionis (hostium Judaici populi) fuit, et quartd deci-
mi die cwdere desierunt,
93, Quieves XX 5 ¢ An non sit contradictio , dim
¢ (Esther 45, 1) de Esthere dicitur : Die autem tertio
« deposkil vestimenta ornatis sui, o cirenmdata est
¢ glorid sud. Nam quomodd civeumdata est gloria, si
¢ oraamenta veslinm deposuit ? Dein ( juxta cap. 14,
¢ ¥. 2) Esther per tidunm orationis fuctui apie indu-
e menta suscepit : ergo et illa die terlio deposuit, non
« verd vestimtenta ornatis. (uomodd hec combinan-
¢ tur? » Resp. : Facilé combinantur. Nam die tertio
Esther deposoit vestimenta ornanits Ingubris, L. e., op- |
-natis modesti et meestl, quo ad luctum et peniten- |
Alaminduta et ornata erat, et civeumdata est glori sud,
i. ¢., gloriosh corond regit, caterisque vestibus au-
rels et gemmeis, utpole regalibus. Nam ornatus vox
generica est, conveniens tam lugnbri quim splendido. |
Hic autem satis determinator ad lugubrem ornatum
ex eap. 44, v. 2, et cx contrapositiona eum yestibus
glorie, cap. 45, v. 4 : Deposuil vestimenta ornatils sui , |
at circunmdata est-glorid sud, ac denique ex texto graeco, |
qui hoe loeo habet 1 Deposuit vestimenta [uctis. i
94, Quares XXI: ¢« Quomodd illud (Esther 45, 9 |
vet 10) : Ingrossa Esther stetil anta regem.a.. qui erat

« terribilis aspectu. . ciungque,.. ardentibis oculis furorem §|

« pectoris indicdsset, regina eorruit, concordet eum al- |
« tero texta  Esther 8, 2), ubi dicitur : Ciim rex 0i-
¢ disset Esther reginam stanfem, placuit oculis ejus? »
Resp. : Rex initio conspivivns Bstherem, fuit terribilis
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¢ dissident , quze rescripin nunquim mutar liouisse 4
¢ exEsther. 1,49, Daniiel, 6, 8, cte., constat? » Resp. :
| Nulla est dissensio inter summariom epistole el ipsam
epistolam ; summarium sive primarium epistole ecaput
| habes cap. 85 epistolam verd ¢, 16 , ubi rex occarrit
eriminationi , quasi revoeando priorem suam episto-
lam conten regum Medorum et Persarum legem ageret,
divens, v. 9': Nee putare debetis, i diversa Juberrius ,
e animi nostid venire fevitate, sed pro gualitate of neces-
sitate femporam, ut veipublice poscit utilitas, fetre sen-
tentimn. Voll nimirim rex dicere : ¢ Nee pulare debetis
&l diversa jub s (revecando Amanis decretum de
Judwmis oceidendis) ex animi nostri venire levilate, ut
| tegem Persarum, quee jubet decréta regum esse jrre-
vocabilia , violemus et shrogemus ; nam he lex so-
lim jabet irrevoeabilia esse decreta, quie subreplitia
nan sunt, vel fraude extorta, sed sanosinceroque con-
constituta, Jam verd decretum prins de exciden-
dis Judzeis non fuit nosteum | sed Amanis, qui illud &
nobis per fraudem et mendacium extorsit, idedque
subreptitium, injustom et impiom, as proinde cogniti
jam veritate, 4 nobis hoe novo edicto revocandum et
corrigendum.
9%, (ueeres XXIV ¢ ¢ Quomodd (Esther 16, 13) dici

| ¢ posgit, ab Amano expetitam fuisse reginam Esther

ccom tota illius gente ad interitum, ciim (amen
« (Esther 2, 10 et 20) 8. Seriptura referat, ignotlum
« fuisse aulwe regie, atque aded ipsi etiam regi et
¢« Amane Estheris et Mardochi genvs, donee regina,
¢ die quo Aman suspensns est, regi id (Esther 7, et
« §) deels “liamei Aman nondiim distinetd
seiverit, e, er esse Judazam, tamen reipsh

gente ad inferitum expetivit; ut-

dspecty, quia facilé fuit ad iram mobilis, ut patet ex ¢. | |
1, v. 12, idebque sillom voeat, e. 14, v. 15, |
leonem ; at poslqus 1it comsternatam reginam , |
eonvertit Deus, ¢. v. A4, spivitum regis in mansie-
tudinem, ut plageret oculis cjus , ut legimus e. 5, v. 2. |[ff
Nempe caput quintum reeitat historiam per compen- | |
dium ; at caput decimum quinium reeital rem fusiis,
enarrans iram regis , consternationem regine, dein |
blandimenta regis.

95, Quivres XX : Quomedd Estheris e. 46, v. 18,
« ubi dicitur, quod jam ante ediclum promulgalum de
« interficiendis Judacorum hostibus , Aman cum omni
© 8uh cognatione panas dederit, concilielur cum ea- |
cpile 9, v. 14, ubi legitur, quéd decem filii Aman pri-
«miim suspensi fuerint post 9 menses ab illo edicto ? ‘
Resp. eum Serario et o p.A6 loquitae de co-
Sualis, qui cum Amane conspirhrunt contra Mar
clienm; filii autem Aman servati in carcere , nonnisi |
13 die mensis Adar oceisi sunt, ut dicitur ¢. 9, v. 14,

96. Queres XXII : ¢ An litlera Ariaxerxis, seu fi
¢ Assueri ( Esther e. 46 ) recitate, quilms revocantur | |
© priores littere, ¢. 8, v. 11 el seq., ad excidiom Ju- | |
¢ dxorum d sint authentice | quia el argnmento

& contentam in universali edicto, quod

am Judeorom: unationem obtinuerat.
Hine rex Assuerus domum Aman, h. ¢, , hujus bona
regina Esther meritd dedip. Nambeee bonaob seelusab
Amane conmissom publicata, rgis arhitrio cedebant,
eademdque, cuicumipne veller, poterat elargiri s at nemo
potiori jure iniquissimi illin cxuviis frui mereba-
ur, quim i ques improbitate sud in diserimen ad-
duxeral,

SECTIO 1V.
PE LIBRO JOB.

Hic liber in ¢o potissimbm arguniento versatur, an
Deus soltm in impios lie in vid affijctionibus anim-
advertat, quemadmodim Jobi amiel arbifraliantor ;
an yerd pios quogue ac justos adversis probet, ut ipse
Jab proprid experientid edoctus contendelat, Caote-
rim , quisnam hune librom eonscripserit, non corld

1 |:_:rmsluL Aliqui ipsum Job ejus auctorem fagiont , alii

aliguem amicorum ejus , alii Moysen, aut Prophietam
alivm. Ve ior est opinio Origenis et aligrom pu-
tantjum, ab ipso Job res que sibi contigerant notalas

aut conseriptas fuisse lingud patrid, §, e., syrigcd (1)
seu arabied, vel idumied; postea verd A Moyse ad

(1) Sanctius, Proleg. VIII in L. Job recté obscrvat,

¢ pluriminn discrepant ab illis prioribps lieris, tl‘ ‘
tlorma & rescriptis regum Medorum et Persarum

quod , quando S, Hieronym. Prafatione prior in 1 Job,
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solatium Tsraelitarum in linguam hebraicam , N.:lgn.lis
sion paucis arabismis et syrismis, translatas, eim in-
tor Madianitas gentem in Arabid, Syrorum et ldumizo-
rom vicinam degerct (1), Porrd non cst mirandum ,
quod Moyses dicte translationi arabismos ct syrismos
insperserit. Gim enim diil, non miniis annis quadra-
ginta inter Arabes sen Madianitas, qui aut lidem sunt, |
aut certé non admodiim diversi, eommoratus fuerit,
auresque audiendis -arabicis sermonibus assuetas ha-
et , nihil mirum , si hebraicom sermonem, quem
Hebraus ipse ab Hebreis didicerat, arabismis et sy
rismis inquinaverit ; quam tamen lingue bebraice
corruplionem Moyses postea ad Hebraeos reversus et !
subin soribendo Pentateucho intentus ad hebraici ser-
monis munditiem emendavit (2. Dixi autem, Moysem
ad solatium Israelitarum librum Job ex arabico, etc.,
sermone transtulisse in hebraicom ; ciim enim Israc-
litse ab Egypliis gravi servitutis jugo Lune premerei-
tur, Moyses, ut afflictis vivum patientiz: cxemplum |||
daret, vertit, ut dizximus, librom Job, in quo eonti-
nunm afflietionum et tolerantiz certamen graphicé |l
depingitar. Ex his trin colliges : 17 Jobum wtate pre-
cessisse Moysen , aut certé eidem fuisse synebronum
sen comvinm; nec improbabilem esse opinionem eo-
yum , qui asserunt,, Jobum eumdem esse cum Jobab,
eujus mentio in libro Genesis (3) fit, 2° Hebreos, Jicm.:
Job non fuerit ex filiis Israel, sed Idumieus, vel Arabs, |
qui ab Hebrais pro bestibus habebantur, tamen ad- ||
misisse librum Jobin Canonem suom, non quidem ut
seriptum arabicé &) (b translatum in heb-
BN $E0NEL litoding quisnam
fuerit anctor libri Job, non posse peli argumentum
confra authentiam el divinitatem hujus libri, clm di- |
vinaz alicujus libri anctoritati nihil decedat, quantum-

¥is ejus scriplor ignorelur. |
i

Denique si quacras, quid nomen Job significet, et
unde is stirpem suam duxerit, aud ubi terrarum ha-
bitaverit?— Resp. : Graxeé sancins iste vir ordinarig
feyg appeliatur, hebraicé autem 2V Jioh, et 229 Jo-

generatione. Nam Abraham genuit Isa
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asorem improrunt, vel virum zelotem. Quod autem Jo-
bi stirpemel patriam atlinet, isnatus est in tered Hysg
inter Idumeam et Arabiam sith: unde verd genng

suum duxerit, controversum est inter Patres, Aliqu

aulumant, eam natum esse ex posteris Nachor fratrig
Abraham : alii verisimilitis censent Jobum fuisse illum

Johab, de quo in libro Genesis (1) sermo est, quiqug
1

eratl pronepos Esavi, ab At S inuint
Tsaxe genuit
Esaii; Esaii genuit Rahuel; Ralinel gennit Zava ; Zapg
genuit Jobab, sive Jobum (2). Vide bie de 12 Salpe-
ronemt (5), el Calmetum (4). His pranotatis, jam yl-
teriores ac praveipuas de libro Job quiestiones Billiess
discutiamus.

08. Quieves 1: ¢ An Job veré extiterit, et res dg ep
< in Seripturd narrate reipsi contigerint, vel fag-
« Lum sint parabola ad patientiz exemplar confieta?y
— Resp. - Job veré extitit, et vera in fibro Job nar-
e historia, qureque reipsh contigit. Hec asserfio
nostra est contri Talmudistas (5, Anabaplistas, Lo-
therum (6), et quosdam etiam recentiores, inter quos
est Joannes Cleriens (7); item contra quosdam anti
quos, de quibns D. Thomas (8) testatur his verhis:
Fugrunt awlem aligui, quibus visum est, quod istp Job
non fuerit adiquid in rerem naturd, sed qubd fuerit qug-
dam parabols conficta, ut esset quoddum thema ad pros
videnliee disputalionem , sicul frequenter homines con-
fingunt ta facta ad disputondum de eis ; et quamie
ad utentionem Gbri non multion veferal , utrim sic vel
aliter [uerit, vefert famen quantion adl ipsam veriiaten,
Ita doctor Angelicns, quocum et eum unanimi Catho-
licorum interpretum asserimus, narrationem de Jobi
calamitate in sacris litleris consignatam, esse veram
historiam, et non fictam tragico-com cediam ad prope-
nendum patientiz: exemplum excogitatam, Hae asser-
tio tam gravibus rationum momentis demonsir
potest, ut Ribera (%) meritd dixerit, dubitationen de
bujus bistovie veritate, si non apertam hoeresio, sal-
tent manifestum esse errorem. Cajetanus ait, nonlicers
hic de re dubitare,, 1. ., de veritate historiz Job. §i-

545 T
Jobum extitisse in rerum naturd, dim (1) ait: Hane
antent tentationem (cxeitatem oculorim) idey permisic
Donwints evenire itli (Tobie seniori), ut posteris daretur |
ezemplum. patientiee ejus, sicul ef sancti Job. Ey apud
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qgindi et quingue. .. Denud efiam. duplo majores divitias

| FUPET IEXTam (ssecutus, ef uzorem resumens , ac liberos
suseipiens... in pace decessit, Similia sunl, que in MS.
Synazario antinogolitane, ¢t in Menzis, ae novo

Ezechielem (2) Deus inquit : Si fucrint tres viri isti in I | Anthologio habentur. [y Menwis totom officium eecle-

media ejus, Noe, Daniel et Job, ipsi justitid sud libera- ‘ |
bunt animas ; atqui certum est, Tobiam, Noe et Danie- |
lem fuisse homines in rerum naturd existentes: ergo il
falis etiam fuil Job, qui eum cisdem in Seripturd |'
expressé ponitur. Praterea S, Jacobus in Epistali |
Catholich (5) adbortatur ad patientiam exemplo Jobi
exercendam : Ecce beatificamus eos qui sustinuwerin
suffeventiam Job audistis, efe.; ergo certum esl, Io
bum fuisse hominem in rverum maturd existenter |
Quie enim vis esset in adhoriatione S. Jacobi, si|
fititium, ad quod provoeat, Jobi esset exenmplum, | |
Virtutemque commendaret imitandam, quz nunquam | l
in rerum maturd extitit, sed soltm in ided Bominum |j|
eonciperetur, essctque conficta? Audiamus denud do- |
clorem Angelicum (§) idem argumentum his verbis |f]
proponenten : « Dicitur.... Ezechiclis 14, ex persond |
s Domini : 8i fuerint tres viri in medip cjus, Noe, Da- |
eniel et Job, ipsi justitia sud liberabunt antmas suas. ||
« Manifestum est autem, Noe et Daniel homives in | |
|

« rerum naturd fuisse; unde nec de tertio eis connn- il
« merato, scilicet de Job, in dubinm debet venire. |
« Dicitur etiam Jacobi 5 : Feee beatifieamus eos qui | .:
« sustinuerunt ; sufferentiam Job audistis , ot fitiem Dho- |
€ i is. Sic igitur eredendam est Job, hominem |
tin rerum naturd fuisse. » Huesque 8. Thomas

2" Communis est PP. consensus, Origenis, Tertul- |
liani, Gypriani, i, Chrysostomi, Hieronymi, [f
Angustin, Ambrosii, quos Calmet Prefat. in L. Job |
cital, et plurium alivrum, veram esse historiam Jobi,
ulpote cujus beroicam virtutem hi Patres pradicant
ejusdemue natales, ealamitates et mortem histori

siasticum est de 8. Jobo , ef Cjus virtnles , preesertim
Patientia, dignis landibus celebraniur in Canone. Eo-
dem die celebratur etiam memoria Jobi justi apud
Syros in Typico §. Subi, etapud Arabes et Mgyptios
in Martyrologio, quod ex Arahieo lating editum est,
Ita testatur- Natalis Alex, (1)- Quis ergo prudens et
san® mentls dubitet, Jobum fuisse virnm in rerum
naturd veré existentem ?

4 Tune judicanda est historia, non parabola, quan-
do nomina adhibentur Propria, personaram nimirim,
locorum, aliaque exaete determinantur, qua in fabu-
lis et in parabolis negligi solent, Nam, ut §, Chrysosto-
mos (2} ait: Neque enin in parabolidicends noming sunt.
Puarabole illw sunt, wbi exenplum ponituret facentur no-
tina ; ubiautem diciiur Abrahaw, et Prophete, ot Lyza-
rus, et Moyses, hic verus Lazurus, si verus est Abrakam,
verus est Lozarus... ST verum dicit Abreham | verum
tutelligimus et Lazarum. Similiter Tetollianu (3) re-
suseilationem Lazari veram esse historiam, ex noming
Lazarus probat. Quid illic , inquit, Lasari nomen , 5

| non in_veritate res est? Cur EIg0 non pariter veram

Jubi existimemus historiam, in qu tot occurront no-
wina propria, ¢t resaliz ndividuze ac cerke, qua plané
historia et non parabole aut fabule characterem pra
se ferunt. Audimos enim in libro Job inprimis pro-
prium nomen Jobi ac terrm Hus (£): recensentu
ibi momina amicorum ejus (5) ¢ item numerns flig-
rum ¢t filiarum ipsivs (6) ; necnon namerus ovinm,
camelorum, elc. (7), quas possedit; anni quoque vite
tjus (8), ete. Atque heee abundé sufficiunt ad demon.

strandum, quid nareatio de vits et patientia 8. Johi

et ehronologieis in tabulis consignant. Si . ut alios ta- | in sacris lilleris contenta, non sit dantaxat parabola,

ceam, 8. Augustinus (5) appellat Jobun sanctum of
wirabilen virum, qui nec indigena , nee proselytus po-
vuli Israel fuit, sed e gente Idumed fenus ducens,
ibidens ortus, ibidem movius est.

sed vera historia.
ARGUMENTA CONTRARIA.

99. Argum. I. Stylus Tibri Job praesertim in he.

bub & 220 dabab, doluitt, et notio hujus nominis Job
justa plerasque Patres quasi idem est, ac dolens ot
gentens ; Riberae verd et aliis recentioribus placet voei:

| braico fabulam sapit; narratio enim partim prosi
sparlim carmine quasi hexametro et pentametro digosta
i est, fermé sicut Canticwn canticornm, quod ided Pa-
| toritiam fabulam el argumentum hucolicom continers
agnoseitur 5 ergo quim parium liber Canticoram | tam
pariim liber Job continet veram historiam, sed tragi-
comeediam (9), vel fabulam poeticam, ant parabolam.

5 Tam in Menologiis Greeorum, quam in Marty-
rologio Ecelesie Tatine B. Johi memoria celebratar.
Nam sexio idus maii, 1. €., decimd maii, apud nos in
Martyrologio Romane annuntiatur his verbis : Jn ferrd
Hus ganeti Job Proplete, admirande patientin vi iy
apud Griecos verd, teste Natale Alexandr. (6}, pridic

wiliter Sixtus Senensis (10) opinionem  eorum qui
bang historiam negant, impium ervorem , atque hare-

o b N indnsicitias eqit: volantgue ||| S Yocats Bellarminus (1), heresim Hebraoram.
Vi deducera ab AW minncilia: ; ¥ e i ¥ e = o
cl)!nnn e PR g i il (e minutatim adducenda duxi, quad noverim, fuisse
designari virum ab inimicis vehementer agitatum , vel ) i 5 5
auk esse nosld quoque etate, qui rem hane exi-
| stimaverint alienam esse 4 fidei errorisve perioulo.

desud hujos libri translatione sie loquitor :« Heeantem omas maii , i, e., die

« translatio nullum de veteribis sequitur mterpretem,
sed exipso Liebraieo, arabicoque sermone, et inferdiim
€ 8YTD, nuUne vi i, UG SENSUS, NARC LEUIUE TFes0-
« mabil; » persyrum sermonem nonintelligat illum, qui
ex hebraico ¢haldaicoque confiatus est idiomate ,
qualen post solatam captivitatem Babylonicam ba-
buerunt Hebraot. Neque enim illam agnovit Moyses, 4
quo memorala teanslatio hujus libei facta est, quamque
5. Hierouymus mulia post seenla Ferit latinam ; sed
intelligitor sermo seu lingua, que Syriz propria erat,

Sed comtrarium ulterits patebil ex sequentibus arg-
menlis.
Nam 1" 8. Seriptura manifesté docel ef supponit,

1) Cap. 36, v, 53.

EQ; Ibid., v. 10,13, 17 et 53. Iten 1 Paral. 4, 35
37 et 44.

(3) Prolez. X, can. 25.

(4) In Dietionar. Bibl., v. Job.

{5) In Bavi Battira.

Lsragliticis finibus vicinze. De quo pluribus Origenes in
principio commentariorum libri Job.

(1) Exod. 2, 15 & .

(2} Yide Hermann, Goldhagen Tntroduet, in S, Seri-
ptur. Y. T. B. 2, pas. 944, nym. 410,

(3) Cap. 36, v. 51 o1 35,

G) In Symposiacis.

(7) Tu Judic. Theol. Batav. p. 274
;8} Froleg. in 1. Job

(%) Praefut. in Job, c. 1.

40) L. 8, baresi 10.

(41} L. I'de Yerb, Dei, c. 5

maii ejusdem Temoria |
telebratur, Tn Menologio Basilii Porphyrogeniti impe-
Faloris, inquit hic ancto r, ad diclam diem hiec legun-
Wur . Memoria Jobi viri Justi, el multoram cevtaminum
tictoris, Prophetavit autem annos quingue el triginta,
o Christi incarnationem precessic anms mille nongentis

4 Loc, 5 L.
L. 18 de Civ. Dei, ¢. 47. £

(1) Loc. cit. d
(2} Tom, 2, homil, 1, de Divite, et Lazaro in Prin=

| cipio homilize.

3} De resurrectione carnis.

5; id. ¢. 2, v, 1. ltem cap. 43, 9.

(6) Ihid. c. 4, v. 2. Hem cap. 42, v. 13.
(7) Ibi 3. Ttem cap. 42, v, 12.
id. cap. 43, v. 16,
{893 Huic ervori favel mullorum Protestantiom par-
itio libri Job secundim dramatis partes instituta ; ex

7
(6) Tom, 1 Histor. Eteles. Dissert. 13, proposi- ||| horam mente Goecejus . 4 Kuesd. pag. 78, jnguit :

tione 1, | «

Distribui bic liber varié potest. 4° Ex more tragee-




BT
— Resp. + Ad véritatem historie perinde est, sive
Tiber aliquis earminicé, sive soluth orationg sit eon-
seriptus, prout saere et profane litterature exerijli
satis docent. Numquid enim Cantica Moysis (1), De-
fore et Barae (3), et hujus generis alia narratione
reriiis verd gestirun oFnatn poctico referont? Nup- |
quid Lucarus, Silins pluresque alii poetx historias {f|
versibis ornant ? Porcd permaghum discrimed st §
friter historiam Jobi et Cantieum canlicorum. Hoc
cnim nion habet illos characteres vera hislorke, quos
ii1 libro Job elucere, supea (3) demonstravinis ; sed
ex toto orationis et argumenti genere ad saeri epi-
thalamii formam exaetum est; & contratio in libro §
Job ea qua simplicem historiam continent, stylo

soluto in primis potissimbim duchus capitibus , ¢t in

capite ultimo énarrantor. Dixi :

i dudbus capitibus, el in cap. ultimo. Nam in ‘L:
|

aliis quoque locis Libri Job, ut Sanctius (4} censel,
fion rath est soluta sine metro oratio, ut in capitum |
multorom exordiis, disputantiom proponuniur no-
miia, aot adites ad disputationem aperitur ; quem-
admodiim cap. 32, ubi sex versus videulur esse i
lege metricd soluti. Crelera deinceps Jobi verba et
varia cum amicis eolloquia, ete., melro illiganter.
Quale autem carminis genus, (ue mel

Job obtineant, mgeé definiri potest, diversis auctori-
bus diversa opinantibus; qud opiionum diversitate
wirl docti etiam de slyli ratione disputant, allis in Joho
merum hebraismum, aliis merum arabismum videnti-
bus. Sed , ul jam in preefatione ad L. Job observavi-
mus, utrumque extremum hic in re vitandum est
atque dicendum,, libram Job stylo et lingud hebra;

4 Moyse conseriptum esse, non tamen sine idiotisi
arabicis ot syriacis; lestatir enim 8. Hieronymus (
de sud translatione L. Job in latinum his verbis
Hiez trenslatio nullum de veteribus sequilur inlerprelen |
foil ex dpso hebraico arabicoqie sermone , el interdinn |
syro munc terba, nunc seusus , nune sinml ulrungue
resonabil,

Dices : Est incredibile , quid Job in summis tam |
corporis quim animi doloribos carmina ad uxorem et ‘
amicos fuderit, aut hi vicissim virum tot mrumnis op- |
pressum allocuti sint versibos , quos in libeo Job legi-
mus; ergo iste liber non continel historiam, sed fahu-
lam. — Resp. com Huetio , Natale Alex. , aliisque
eruditis viris, probé distinguendum esse inter historiz
veritatem et scriptionis indolem atque structuram. |

¢ diarom animadvertitur post prologum, cujus parles
¢ sunt in prineipio Libri, profasis & v. 6, ¢ap. Lad y.
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Nam ominind vertm cst, Jobum irl revim natury exti.
tisse, in acerhissirns calamitates incidisse, adiisse &g
ipsum uxorem ot aniicos, verhagqie slifdl cum ipsp
consertisse in eam Sententiam quain liber Job re-
fert, eic. : verba verd, verborimque collocationen
dispositionem, figurds, et reliquum sermonis ornatim
eitati aueleses repetant ab ipso scriptore (héopnalists,
qui librim Job conscripsit, sive deints fuerit Moyses,
sive ipse Job, sive alius & Deo inspiratus scriptor, Py-
Luitnempe Job querimonias, poterant Ipsius dmicl ¢ri-
minationes suas in eum proferrs sensum, quo de faclo
in 9. Scriptusd extant, verbis hicer & re natis, et ut fo-
rebat occasio ; qulem sensum posteh seriptor sacer Jili
Job in metrum catmen redegit, rotenth quidom
histori® veritate, stylo tamen &t arnatu verborum fsia.

In primds potissi- | ticam poasim plurimiim sapiente tsus.

400. Argnm H. Nomina ef rerum el persofiarom in
libro Job seenam redolent, utpote ex argumento lijis
libri (sicut in dramafis fieri dssolet) deprompli &
conficta. Sic persona primaria in ficka bac (fagicd-go
miedid ad proponendum patientiz cxeinphin 8l
vocatur Job, i e., dolens, ¢jus aniicus Daldad, i.¢,
vetits amicitia, ctc. — Hesp. ¢ Areana nominim signls
ficatio, prsertim in voeibus ex hebred origine der-
valis, aded in 5, Seripturd perlrequens est, ul, §iinds
de personarum fetione statuere licerel, historia Biblic
quoad plurima in fabulam migrarct; quid enim Ads.m,
Eva, Cain, Abel, Abrabam, Isaac, Jacob, Josue, elz,
(ut rivalia alid tacear}, nisiarcanz notiones e rebus,
quie contigerunt, havsta? Nempe Deus swpissimé yo
luit persotias nominibus appellari , qua congruenten
rebus ipsis, qua seruntur , significalionem labiarent.
Sic, v. g., Abrabam, i. e., peter magne sudiidinds di
clus est, ed quid esset pater futurus multavom ger
tium; Isaac, i, €., risus, quia mater in gjns opiaio
partu (1) dixit : Risum fecit Deus ; Jacob, i. €,
supplantalor , ed quod supplantaverit fratrem (?), el
| sic de aliis hebreeis nominibus (5] loquendo. Lm&
inde firmum exiiisite hebreorum sapicnlie argt-
meitum sumi ostendunt Ensebius (4), Cypriasus [_5!
ot Ghrysostomus (6). {)uid proinde mirum , si Johfi-
urns patienti® exemplar, et precipuus Jesu Chrst
viri dolorum typus ipsé vi nominis dolorens exprimly
aut s ceetera nomina in fibro Job eontenta instl
suo quadrent ? :

401. Dices L In libro Job plura occurrunt noimiea
Tabulosa, poetis gentilibus usitata. Sie (7) naminA‘Ti-
liarum Job hme referuntur : Et vocavil fomey s
Diem , el nomen seoundw Cassiath, et nomen tertte Gor-

«cap. 2; epitosis inde usque ad eap. XXVIL; cata
¢ stasis hinc ad sermonem Elihe, cap. XXI; eato- |
« strophe sermone Elifu. Deique cum Jobo eoll |
¢ tione, deinde sententii, el demim pristin fel

« citatis duplicatione. 2" Possunt quoque hi actus

« distingui, iigue in scenas distribui. 5° Somi quoque

« polest distributio & personis. 4* Alque etiam 4 ser-

t lIinnum witibs. » Ita Coceejus.

3) Vide preced. num. 65,
4} Proleg. [in L. Job.
Prafat, in L. Job.

nustibium ; alqui beec sunt nomina propria fabularim,

(1) Genes. 21,6
2] Genes. 2
(3] Vide Calmeti Dictionar. Bibl., tom. 2, ad 8
| ubi versionem litteralem nominuny hebreorynt, Chl=
| dazorum, syrorum et gracornm in ripiur oeeu
rentium ponit secundim ordinem alphabeti.
4) De Prepar. Evang, cap. 3.
5} De montibus Sina, ete.
) Homil. 51.
1) Job, 2, 14.

|
i
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qualia apud poetas gentiles 1 usu erant; ergo liber
Job continet fabulam , seu tragico-commediam ad ex-
hihendum patientiz exemplum. Resp. : Nomina |
trigm filiarum Job rion sunt fabulosa, sed sunt de-
summpta & vivwtibus et speelosh formi dictartm virgi-
num, a¢ pre se ferunt mirabilem palchritudinem , et
gratiam tum internam , tm externam illaram. Unde
8. Gregorius Nyssen. (1) inquit : Littere sacre filia-
vum Jobi pulehritudinein admirate ; vocibus ipsis exi-
sitfien: foe miraculum demonsivant, ciun Dig nomen an- |
dimus , Houestatem ; queinadmodim ef Apostalus filios
lucis ac diei appellat eos, qui vilam purem agunt, Cis- I
g1.8 appel fam stitdioriin ;
Cornt terd ANALTREE (2] louden onis generis virft- |
tem sighificantes. lia S. Greg. Nyss., verbis paulalim |
immiitatis. Similiter doctor Angelicus (3} ait : Ex vo |
eovir xoMEN vstos Dhest, seificet, proptér clarits i
ejus; ET KOWEN $ECrxna G xit, eue est o
miatica, propter sunvitatent ipsits; £ x0ues TEnmE Cor-
wostisiL. Est meten stibium, quo mulicres wontur ad or- |
i ocitlorwn, secundien fllud, 4 Reg. 9 ¢ Dupixir |ff
{Jezabiel) OCOLOS STIRIO , BT GRNAVIT €APUT Suww, quad |f|
muitlern stibium in cornu & redlieribus consgrabur, vt hi- ‘
Deant ipsum paraium cim opus fuerit; unde vocavit eam
Conxostien , ad designandan: ebundantem pulchrifidi- |
sient ocularum. Unde et de pulchritiuding earunt subditir : ! |
« Non sunt autem inventw mulieres speciosee sicul filiee § |
¢ Job in universa tevrd. »

Alii memorata nomina filiavum Job non ex virloti-
Tis et pulehrituding iflapam, sed ex ipsids Jobi feli-
cilate , quam post exantlatas sws miserias abundar
fein consecutus est, repetunt. Sict, este Sanctio (), |
docet Catense: avetor his verbis : Primam , inquit, fi-
finm Diew fominavii , ded quod ab obscuvissimd wrium-
favunt mocte ad felicitalem restitutam divinitis, gquusi
ad dic lucem aspiciendam esset revocalits. Seenndam
Chzsinn appellavit, ghdd jam is odoris quddam siavi- |
tate, bonorumague voluplate [ruerctur. Tertinm Awar-
Thes Comnu vocaudt, quod vitam deinde vizerit omni
bonarunt genere pevafflientens. Tria enim Job in suo
cerfamine, earte gravissima infortunia pertulerat, ex
quibus ciim jam esset solutus et Tiber , tamen illarum |
memoriam illis fliarum snarom nominibus eonservare |
voluit, Jacuerat in tenebris; quod ipse non semel |
questus est (3) : Tnn fenebris stravi fectulum metnt.
Et (6) : Prestolabar lucom, ef eruperint tenghree. In {f|
tenebris autem nemo nescit wrimnosan exprimi vite |§
conditionem ; ut ergo liojus Deneficii 3 Deo profeet, :
quo ex erumnosh vitd ad felicem revocatus est, nun- |
quim obliviseeretur , primam fliam appellavit Diem , |
quasi jam evoeatus esset ad lucem, neque timeret |
obseuratum iri splendorem illim , qui post longam |

(1) Homil. 9, in Cantiea. f

(2) Ne mireris §. Gregorinm [Nyss., loco Cornu- |
stibii dicers Cornu Amalthee, Nimirtuo secutus ese 70 |
]nmrpreuzs, qui hoe loce pariter Labemt Apsdfeis [ff
Bipue, Amalther Cornn, seu Gornn Copia.

3) Commentar. in Job. 42, 14.

4) Commentar in Job, 52, 14.
) Job. 17, 13.

pitritatem, ac frag

noetem jam affulsissel. (uAm gravis esset foelor 4D
uleeroso corpore Jobi, qidm ab sterqtilinio teter
odor, etc., satis ex libro Jobi perspicutin est. Cim
:'nutem Jam gratum undectimiue caficret odorem , et
ipse ac tota domus efffaret non figratum, quasi ex
pretioso aromate, ideo filiam sccandam appellivit Cas-
siam, que est specics aromatis, odorem gratissimim
Fi piram spirans. Ad extremum e, Job exsanguis
Jam egset, et consumptus macie, corrosns & vermibiis
et sanie difltucns , ed denique redactns, ut conéom-
ptis carnibus pelli propé nuda adlwrerent ossa, ut
ostenderet, quim post finitam miseriim suam asse-
Cutus essct speciemn uitentem , plenam et suecidan ;

| iddeired tertiam fifiarm vocavit Cormastibii, id est, vas pig-

mefito sen antimenio plenim, quo picta ficies repenté
mutatir et alienum colorem ostendit tanquiim Sutim,
102. Scholion 1. Dicte dum diverse opinioties,

explicantes quo consilio illa nomina trivm fiaram

Job imposita fuerint, possont conciliari, ef veldt in
unam conjunzi, ut Pineda (1) recté advertit. Dici enim
potest, quid nomina illa filiabus Job ex nirfique causd
indita foerint, ciun ofi carumdem virginem specialom
pulelivitndinem tam extornan qué internam, tim ad
memoriam eximia felicitatis & Jobo post finitas cala-
mitites suas obiente.

Seholion 1L Sicot duplex est diversd offinio de
cansd, ob quam illa nemioa fillabus Job imposita fue-
rint, ita dupléx diversa est senbentia 3 qun hec no-
mina illis indita fuerint, & parentene cim nitc sunt

vel & popilo filiaeim speeiem admirdto ; utrom-
neque facile est definive, atrum il-

Torum m wr prohabile. Et quidem usitatiom
fuit, ut Patriarclize, virique sancli tale suseepte so-
boli nomen impotierent, quod aceepti beéneficii memo-
ridm tolies renovaret , quoties filii audivetur nomen,
aut ejosdem aspectus oecurreret. Joseph filiis,

| quos seryitute jam perfunctus, et extractus € vinculis
| suscepit, nomen imposuil, quod ipsum aceepti bene-
ficii immemorem esse non sineret. Nam (2) vocevit

nomen primogeniti Manasses (i. c., oblitus) dicens : Obli-
vise me fecil Dens omnfum labortum meorim, ef domis
putrismei. Nothen quogue secundi appelloril Eplhrain (i,

| ., crescens) dicens ! Crescere me fecit Deuts it terrd pats

pertatis mew, Bodem spiritn Moys i duobas filiis

| estare voluit suseepti & Deo beneficli familiare mom

entum, Primum film tocdet Gersrin (1. ., adveia)
dicens * Advena fui fit terrrd eliend. lterum Efiezer {i.
., adjutoriom Det) dicens : Deus. .. polris inei adjulor
mexs eripuit me de mant Pharaonis. Hoc eodem oo
videtr Job filiabus suis certa indidisse doming, tit
wrumnose forlinze non obll cretor, ex qui tin-
quam & naufragioincolwmis emerserat , et ut Dei hene-
ficium recens quolidié yiveratin animo memori 81

Hae explicatio videtar preefevenda; sed neue dis-
plicet, si dicas hae nomina non a Jobo fikiabus in-
dita, sed a populo, postquim harum contemplali sunt

) Commentar. in Job. 42, 14,
) Genes. 44, 51 erB2.

{8) Jok? 30, 2.

.[

5
5) Exod. 2, 42,
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et admirati singularem formam, qua omniwm in tni-

versioni su® inseruit, ulimpiorum ad inferos deseepa

versh terrdl speciosissimae fuisse dicuntur. Est enim || sum designaret (1). Ceterdim nulla adest probabilitais

valdé usitatum , ut homines pro ¢o nomive, quod |
1pso vite exordio & parentibus acceperunt, alind deinde i
aceipiant 3 yulgo ob aliquam proprietatem aut notam, (§
quod sive ad commendationem, sive ad cnm'iﬂium: ;
ipsis 1 itur. Ab pli dis absti- f|
neo, quo passim ocenrrunt; ex sacris litteris aliqu:
adducam in hujus rei confirmationcm peropportuna
Pulchersima fuit Susanna, ut eonstat ex 5. Seri-
prorh (1) quae, ut putat Sanctivs (2}, alind ihrmsséi
nomen habuit & parentibus positum. Vulgus tamen |
hominum propter admirandam pulehritudinem Susan- |
nam vocavit, quod idem valet ac filium, quod Hebr. |
YT sosanak dicitor. Speciosa item erat Esther,
ita ut propter pulehritudinem ad regium nomen et
thalamum (3) vocata fuerit, (ue A populo vocata est
Edissa, Hebr. Mt hadasss, ab hebraicd voce O
hadas, quie myrtwn significat; quod nomen 4 profanis |
eamdem ob cansam datum est Veneri, (uia myrto!
gratns est nitor, et perpetua viriditas. Sie verisimile |
est, aliud tres Jobi filias A parente nomen habuisse,
aliud & populo; sunt autem nomina, que nune legi-
mus, ad indicandam larum feminarum venustatem
accommodata. plurimiim, vt supra (4) explicavimus,

Scholion IH1. Job (idem est de populo tune exi-
stente) et Moyses, qui librum Job'in lingnam hebrai-
eam (5) teanstulit, extiterant ante Homeram omnes-
que alios, quorum notiliam habemus, scriptores gen-
tiles et veteres poetas, ul jam P. 1 Script. 8. contra |
Ineved. propug. Q. I, demonstravimus : adedque dicla
nomina filiarum Job, qua Job, vel populus illis im-
posuit, non potuerant ex fabulis gentiliom poetarum
esse desumpta. (udd si autem postea zentiles poete
tam ista quam alia plurima pomina avt historias &
divind Seripturd suffurati sunt, et ad fabulas conver- |
terunt, id nobis non obest.

1035, Diges 11 In libro Job mentio fit poetici infer-
nalis fuvii Coeyti (8), item fabulosorum nominum |
Arcturi, Orionis, et Hyadum (7); ergo iste liber non |

y veram historiam, sed fabulam poeticam sapit. — R.: |
In texta hebreo non legitur Cocytus, sed M3 nachal, |
i e, torrens. Unde etiam 70 Interpretes posuerunt

¢ pariter lorrentem significat. Tta
cnim habent : fplvretions abed pidues yeqeidion ! |
Dulces fuerunt ei silices torrentis. Vulgatus antem Tnter- |
pres (nempe D. Hieronymus), ut rem hanc alid re
valdé nota et pervulgath illustraret, Cocytum pro for-
rente, seu speciem pro genere, fluvium Arcadic (8} |
pro rapido quovis flovie posnit ; vel etiam ided nomen
Coeyti, qui unus est ex fabulosis fluviis infernalibus, :

Comment. in Daniel. loc. cit.
Esther. 2,7.
Num. 68.
5) Vide prafat. nostram in L. Job.
(6) Job. 21, 53,
7) Job, 9,5,
8) Coeytus, Arcadize amuis est, quem poets: unum |
& quatuor inferni fluviis esse comminiscuntur. R

|
Daniel, 13, 2. |
|

Pt ipsum Jobum, aut Moysem, dim libram Joh
primitis conseripsit, hane infernorum Quviorgm fi.
bulam agnovisse, eiim hze omnia non nisi dig post
fuerint excogitata , ul ex supra dietis constat (2).

Sic etiam quando in L. Job (3) leginus : (ui Jacig
Arcturum,, et Oriona, et Hyadus, nequaquim animg
fingere debemus, Job seeutum fuisse ethnicorum f3-
bulas , vel stellis dedisse haie nomina, que srmeq
originis sunt, sed ¢a ab interpretibus posita STINE; 5i-
cut etiam in 8. Judith (£) loco nominis gigantum gre.
cus et latinus interpretes posuerunt poelicum nomey
filii Titan (5). Cieterim hebraicze voces, quibus hae
rum stellarnm nomina in textn latino respondent, oh.
scuse sunt, neque eodem ab omnibus interpretibys
modo vertuntur. Id ipsum jam ohservavit S. Hierony.
mus Comment. in Amos Prophetam, ubi hae noming

| Arcturum el Orionem denud legimus. « Areturus, -

4 (quit laudatus 8. Pater (6), qui hebraieé Kimah dici-

| «tur, & Symmacho et Theodotione in Pleiadas yerg-

« tur, quemn valgd Boolem vocant, Orionem antzm,
«qui hebraicé dicitor Kesil, Symmachus absoluté
o stellas, Theodotio interpretatus est Vesperum. e
«braus autem, qui nos in Seripturis erudivit, Kesl
«interpretari putat splendorem, et significare Zeneti-
« liter astra fulgentia. »

Scholion : Recté in hane rem observat idem S, Hie-
ronymus (T) monens his verbis : ¢ Quandé aodimos Ar
« eturum et Oriona, non debemus sequi fabulas poeta-
«rum, ridieula ac portentosa mendacia, quibus etiam
cemlum infamare conantur... Sed scire hebraa no
«ming, qu:eapud cosaliter appellantur, vocabulis fabi-
¢larum gentilium in Tinguam nostram osse teanshaia,
« Qninon possnmus inlél]igene quodd dieitar, nisi perea
¢ vocabula, que usu didicimns, eterrore combibimus. »

404, Argum. 11L. Non est credibile, quid Job vir tam
Potens, tam omnibus charus, omnesque inter Orientales
pauld ante speetatissimus, repentd pre miserid ef o
state ad sterquilinium redactns fuerit ; ef quid ipsins
amici, viri utique principes, qui consolandi gralid veae
rand, passi sint Jobum jacere tamdit in sterquilinio uk
cerosum et nudum, imd evmdem ad tam miserandam
rerum articulum redactum, verborum acerbitale multh
exuleerdring vehementiiis : praeterea ineredibile esly
Jobi uxorem (ut 70 Interpeetes tradunt) in sud ditiona
seuregno ancille munus obiisse et vixisse mendiealo;
ergo liber Job non historiam, sed fabolam  comican
continet,ad exhibendum patientia exemplum excogitas
am. — R, : Vetus historia, quia non rard repugnalme-
ribus nostris, et adjuncta seu circamstantias quasdai:
omittit, multa habetapparenter absona, qua tamen fex
psé contigerunt, Geeteriim nihil supra fidem in Jobihiste-

1) Vide Calmet, Comment, in Job. 21, 33.
2} Num. 69, Scholion 1T

5] Job. 9, 9,

4) Judith. 16, 8.

3} Vide Calmet. Comment. in Judith. 16, 8.
{E} Comment. in Amos 5. 8,

(7} Ibidem,

 Lommeniatur ;¢ Uxorem dixitdis
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rid narrari, facilé intelliget is, qui in Jobo typum Jesu
Chrisli, Deique in eo patientize exemplar elaborantis |
consilium’; datam insuper demoni in Jobi bona et
corpus seviendi facultatem consideraverit. i pro-
fectd , quicumque perpenderit traditam esse Satanae
polesiatem in omnes Jobi facultates, et ea qua homi-
nuI 0piniong numerantur in bonis, uni excepta |
vith (1); non mirabitar, tam amplam et fortusatam |
domuny tam grandi ac subity collapsam Tuind, et ho- |
minit dmicos bené in tantum dominum ac parentem |
prits affeetos, repenté abalienatos esse, alque cum—i
dem non solim inclementer et duré, sed etiam superh |
alipue ignominivsd tractisse, deenono nimivim ad ista |
vehementer incitante (2). Non erat Jobo minis po- |
tens, aut minis de suis, reque public bené meritus |
David, et tamen relicws est et preditus i suis, impias |
maius adversis ipsum armante rebelli filio Absalome, |
Accedit, quid, cim 8. Job Placuisse Deo cognovis ]
ut ipse nudus et wger pateretur relictus & suis, ipse- |
met in seipsum cooperari cum Deo voluerit, et illum
loewn, ac quasi palmsteam tam dini certaminis eli-
gere, quam pulabat ad exeeutionem divini consilii
oppurtunam magis. Quare sterquilinium elegit, ut |
crueiaretur fuctore, et soli duritie, ubi ut komo, qui |
beng divine noverat providentia: omuia suaviter dis-
Ponentis morem, salutem sperabat Ppropinquam ia-
gis, el si placeret Deo, prioris fortuie Testauratio-
nem. Ad extremum , ut supra diximus, cliam illud
observandum est, quod in Jobo florcate primiim
deiude abjecto, el & dumesticis et amicis exagilato, |
dem ad majorem gloriam revocato, eXpressa si
Christi Salvatoris imago, qui non minds ab illis, apud i
quos nomen obtinuerat lustre, derelicius est, el exa- |
gitatus multd acerbiits, quim Jobus. Quid si Christu
& engnatis, imd el & Patre divino, ut in cruce morions
palam edixit, derelictos cst, et ad illam carnificinam,
et ignominiam adactus, ad quam non pervenit Jobus ;
quid miramn, i in typo accidisse videamus, quad in
Dgurato, atque adumbrate multd acerbiis contigisse,
Negare potest nemo?

Ex dictis facile patet, quid ad ea, qui de miserid
et inopid uxoris Job e Interpretsbus allata sunt,
Tespotidendum sit. Qui enim , quas in calamitates Job
devenerit, considerat, nibil cirea egestatem uxoris in-
credibile animadvertel. Adde, quod haud aded rarzin
listoriis tam saceis , (quim profanis occareant similes
tristissimse rerum maximarum conversiones | et illu- |
Slrissime roine. Cotertm additamenta £rrca llbril

3 |
. |
aligui putant, dwmonem, ut olim per ser- |
Pentem, vel elianmim per encrgumcros, il per ixo-
Vere, inquil Ghrysostomus { Hoy
rba sunt haee quonsque Lorgue
I nes (L. 2 in libram Job. ) in
verba Seripture (Job. 2, 9) : Dizitad ewm wzar ejus, ita |
se, sed vere diabolus
adixit, Sic nauque el olim ait : Dixit serpens ad
¢ ligrem, Serpentem dixit divisse, sed non serpens di
tsed diak
€ aine is xoren dicil dixisse, sed veré non uxor |

I 215,
‘

qui_ per serpentem locutus est. Sic e |

fjl Job, quale etinm est illud de egestate uxoris Job, in
| nostrd Valgatd laiing non continentur; imd , neque in
translation¢ grzod 70 Interpretum in Polyglotiis card.
| Ximenii; quamvis eadem extent in polyglottis Bibliis
Waltoni,, in quibus (Joh 2, 9) oratio uxoris ad Jobum
in vetsione graeca 70 Intorpretum Jatina reddith expri-
mitur his verbis : Qususque sustinebis, ... in puireding
vermium sedes pernoclans sub dio; et ego errans et an-
cille, locum ex loco , et domum & domo, exspectans so-
| Lent , quando occidet, ut requiscam ab @riumnis ef dofo-
| ributs, qui e nunc Premiunt, etc. Hane orationem etiam
| Brici Patves agnoseunt, et quidam illoram eam Tuca-
leiiter explicant. Sic 5. Basilius' (1) uxorem ad Johum
ita locutam indueit ; Vaga et ancilla oberro, reging ser-
vig, et ad meoruin [amulorum manus respicere coacta
| sutu,d que maltas olim wuteivi, bend nune meeum agi
! Listimo , sienwtriar ex alienis. Bodem fermé modo

| sermonem uxoris ab Jobum referynt Chrysostomus et

Origenes. Plura de bis additamentis libri Job recenset
Hermannus Goldhagen (2}

105. Argum. IV, In Jobo habemus Dominem genti-
lem, et gentilinm poesin affectantem; concilium enim
| Dei cum Angelis, et inter eos Satanam instar momi
: dicia Dei carpentis inducit (3); ubi videmus personas
¢t res plané confictas; ergo liber Job est fabula poeti-
ca. It Spinosa (§), — Eesp. : Hoe argumentum Spi-
TosE impictate el filsitate plenum est. Nam 1°, quam-
vis Joh non fucrit Judmus, sed gentilis eo sensu , quod
legem seriplam (nempe Mosaicam) nullam seiret, fuit
lamen vir simplex ef rectus, ue timens Deum et recedens
@ malo (), ipsisque Hebrais, tanquam absolutum
exemplar virtutum propositus est. Gacterim qudd in-
Ler gentiles, (i. ., non profitentes, nee suhjectos legi
Mosaicm) dati fuerint quidam liomines sancti et justi,
quales prater Jobum fuerunt Melchisedech et alii , Tl
runt omoes, qui in theologid et scientia seripturi-
slica non sunt prorsis peregrini. 2 Genlilinm poesin
non potuit affectare Job, utpote qui dudim ante gra-
corum poskarmn tempora librum suum exaravit (6).
Ei Ticet bic liber metro ligato maximam partem com-
positus sit (7), 4 poetarum tamen fabulis longissimé
recedit (8). 5° Nibil est absurdi aut impossibilis in illo
Dei cum filiis Dei seu Angelis habito concilio, Sata-
meque interventu (9), sive dein dicatur, hiee tantim
referei fignraté, et velut per figuram prosopopeeiz aut
poliils mimeseos, per quam verarum personarum
verba et dicta, interdiim etiam gestus perimitativnem
| eflinguntur, eb representantur, ita, ut cit. loc. libe
Job solim signilicetur omniscientia et providentia Dei,

(1) Vide 8. Basilii opera ex editione Maurlana tom.
5, in Appendice, Sermone X1 de patientid et lon-
ganimitate , pag. 546.

(2) Introduet. in 8. Seripur. P I, num. 122, pag.
(3] Tob. 1, 6, 13. liem ap. 2, v.4, 7.

E-ij Tract. Theol. cap. 10.

5) Job. 1, 4.

) Yide supra, num. 59, Scholion 1L

Ti Vide supra, num. 66.

8) Vide supra, num. 63.

e L
tdixlt, sed adversarius, qui per uxorem est locutus. »
S5.07.

5
(%) Job. 1, 6, 15. liem Job. 2, 1, 7.
= i3
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et machinationes male diemonum, vel cus!od-i‘.\ J\.n- i
polopum, utb yolant Emmanvel S (1), et 1[:1!'!:}“.’! !i)
Zum yliis, et docere videtur ipse Origenes (3)3 sive
dicatur, lizec omnia per solam visionem seu rm-e]mur
nem divinam, quasi ita peracia essent, SAcT0 SETi-
ptari librum Job exaranti divinitas fuisse nstcl?sa! ut
rult Polychron., Eusebius, et Hugo (4); fermé ‘sacut
acharizs Prophet cap. 5, 1, elc., Deus ostendit Je-
"sum._ Sucerdotem magnum slantem coram Angelo Da-
mini; et Satanam stantem 4 dexiris gjus, 4e rzduera‘rzreular
¢i; sive denique (quod verisimilins est) reapsé talia
concilia Del cum Angelis, et interventu Satane eve-
nisse dicamus, eo tamen , qui spiritibus convenit mo-
do,, ita ut collogquia illa Satanze cum Deo seu polnfs
cum Angelo quodam Dei nomin.c in cunc|lfo pricsi-
denta (5) fuerint.solummodd spirituales cogitationum
manifestationes, prout explicant Ribera (6), aliigue.
Certé veram aliquod colloguium Satanze cum Deo _el
Angelis sonant simpliciter verba Seripture loc. cit.
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| lus prolapsus sit, quomodd scriptunt estin libro Job,
| quid ingressi sint Angeli Deiy ut starent in conspeety
i Déi, et in medio eorum diabolus? Respondet his verbis
Non dicit Seriptura, quid in celis diabolus venerit in
medio Angelorum. Mani(estum igitur esi, quid in terrd,
Elenin ubicumque st Angeli, adstant Des. Verim
seiendum est, quod per sanctum aliquem Angelum dig-
bolo est Deus locutus ; quemadmodion etinm reges pa
hominem aliquem intermedium  alloguuntur adversq-
i,

Scholion. I. Addendum hie est, quod Deus non tan
tiim mediaté per alium Angelom, sed immediaté per
seipsum possit allogui Angelos seu bonos seu malgg,
nempe bonis aliquid per illustrationem manifestando,
aut inspirando, malis verd vias eorum injustas et ne-
| gatia mala increpando, aut electoram contra Mlog jo-
| stitiam proponendo, vel ut justorum innocentiam tene
| tent, eis permiltendo. Vicissim Angeli boni loquuniur
ad Deum per affectus voluatatls, aut desideria, vel
motus admiralionis, obsequii, amoris. Diabolus vard

posita: et ita sentiunt Athapasius , Lact 5, Au-
gustinus et Gregor. Nazianz. Hoc tamen CO]'It.illllmhl'lﬂﬂ
est habitum in ceelo, ex quo seimus cecidxssc' Bata-
nam, sed in terrd, et forté in domo 5. Jobi, in q}l‘;\
etiam erant hujus filii, eorumque tutelares genii. L‘]:l-
do din 5. Seriplora ait filios Dei, sen Angelos adsti-
tisse coram Domino, hoe non intelligendum est de
agsistentid in eeelo, sed in terrd, quia Deus sud im-
mensitate omnia replet, et ubique est in ceelo et in
terrd. Eleganter hane rem explicat 5. Athanasius (7).
Citm enim uasivisset his verbis ; Gium e celo diabo-

E) Annot. in Job. 1, 6.

2] Ihiden.

L. 4 in Libri Job. cap. 1.
(4) Yide Pinedam Comment. in Job. 4, 6, num.

(8 o in 8. Seripluth Dens dicitur apparnisse
l;ogl)n[llbu:gdu. g, Palrlurr.uhis mlglligcminm est, quid
Angelos noming Dei apparue Equidem fuit hae ve-
terum mullorum opinio , Pat divinum invisi bl
esse, Filiun verd 4 multis visum [uisse in \;cter: Te-
slamento, €. g-; ab Abraliamo, Moysi, et Prophet
non quidem hoc-sensu, quod Filios divinus non ha-
bicat eamdem cum Patre naturam divinam , quie ex 5o
invisibilis est, sed quod solus Filins destinatus ad Iu-
mani generis reparationem Pairis legatus et Angelos
formam visibilem ¢ L, in qud jam tum
enm hominibus eony nnnlr(u_ciicm cor-
pori alici | in Incarnatione fecit) umitus
unione vera ph ypostatied, sed ad tempus
solummodd in forméa corpored se visihilem priebens,
nt docuére Cyprianus (L. 2 contra Judieos) , Hilirins
(L. 5 ds Trinilate) , et Gregorius Nagianz. (Tract. do
k'jdc}. 8

Sed verius est omnes has apparitiones factas esse

Angelos qui, corporibus assamplis, Deam reprie-
5 1, sieque erant Deus reprisentativé el aicio-
ritatize, non verd personaliter, prout longé communins
PP, iicr s (in eap. 8 a\I"Gaialgs}, Augustings
(L3 de Trinitate c. uli.), et alii passim docent. Cer-
te:, qui apparuit Moysi dixitque, Lxod. 3, 6
Dens puirs tui, Dens Abraham, Deus Isuac,
Angelus, ul lestatur S. Stephanus (Actor. 7. 50).
mirim Angeli sunt administratorii spiritus, per guos
Deus decrela sua exequilur,
Commenl. i Job. 1

(3 ; B.
E7; 0. in 8. Seriporam ad Antiochum , quest.
XL

loguitur ad Deum, cium vel vias suss b negotia insie
nual, non occultum aliquid Deo revelando, sed scienda
ac agnoscendo, quid actus suos oculis divine majesta:
tis occultare non possit; vel cim electorom innogen-
tiam fictis criminibos accosat, autl tentandam eorum
innocentiam postukat (1).

Scholion [L. 8i liber Job ed de causd, quidin ep
deseribatur iteratd coneilium, cui Dens prafucrit; e
ad quod praeter Angelos bonos etiam Satanas admis-
sus fuerit, liberé eum Deo colloquens, non esset histo-
ricus, sed fabulosus, cadem ratio probarel etiam Ii-
brum tertium Regum aub certé caput illius ullimum
Listorieum non esse, quia in illo simile teaditur fisse
concilium, descriptum his verbis (2) : Et ait Dominns:
Quis decipiel Achab regem Israel, ut uscendal of endat
in Rameth Gaload? Et dixit unus verba hujusceniodi o
alius aliter, Egrc.m[: st aulen spiritus, el slelil coram
Domine, ef ait : Ego decipiam illum. Cui logutus ést Do-
miintes : Jn quo? Ei ille ait: Egrediar, el ero spiritis
mendax in ore omnium Prophetarym ejus. Ei dizit Do~
tuiays : Decipies ef prezvalebis ; egredere , et fuc il

106. Argum. V. Incerla est persona Job, an ex Na-
chor fiatre Abraham descendal, ut vult Hieronymus;
| an verd ex Esai, ut tradunt Origenes, Ambrosios,
| Augustinus. Incerlus eliam ejus locus et patria , quia
Origenes L. A in libram Job, vel alius eo posterior (3)
Jobum in terri Hus facit Arabem ; et alii Patres eum
| faciunt Idum lum eliam tempus, quo o
ruit; nam alii eurn Moysi comyum, alii verd multd ank
Moysem o3 e tradunt. Incertus denique libri an-
ctor; multi enim illum tribunnt ipsi Jobo, alii alicul ex

(li) Plura de his inveniet lector in Sante Pagning
L. IX Isagoge, cap. 53.
(25 H aps ult., v. 20,2 J
(5) Libri tres in Job non videntur ease Origenis, Ut
| Bellarminus 1. de Scriptoribas ecolesiasticis [w“ﬁrr-
| genes) probut ex o, quia avetor fllorum trium Hiro-
rum Jib. 2 meminit 8. Luetani M. lanquim si jam gt
martyrio affectus fuisset, At S, Lucianus posterior 0=

| gene Tuit.
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gjus amicis, vel ex prophetis, akii very ipsi Moysi (1) ;
erg liber Job non habet cliaracteres vern historia, |
sed potits fabule. — Resp. : Totam hane Anabaptista- |
ruin al aliorum. adversarioram, qui librum Job non |
verany, sed commentitiam esse naveationem eofitan-
dunt, objectionem erudit a¢ solidé solvit Salmeron (2).
Et inprimis, etsi maximd ohscarum ess » BX Cijus
progenic 8. Job descenderic, non ob id o Inceretur, |
eium non extitisse. Nat aliundé constar, quod de qui- |
busdam in Seriptoris dubinm sit, quibis parentibus
sint orti, née properea perit ratio historiz. Ind vana |
essat quivstio & Patribus veutilata, ex fuo genere vel
progenie Jub deseenderit, qua ejusdem fuerit pa
trid, ete. ,si ille nunquam éxritisset, et liber Job mer
essel fabula, it paeabola. Cateriim fatemur, contro-
versum csse inter Patres, unde Jobi genis suum dixe: |
rit, de quo- vide Salmeronem (3). Quod verd de Jobi ‘
loct' incerty in objectione dicitur; falsoin est. Era |
enim terra Hus propé Idumeam, et juxta Arabiam.
Narn Idumiea, teste Plinio (4), partim Syri miscetur, |
cijos altima ad oceidentern solem pars est, partim |
verd Arabia: Petree, oui contigua est, et in cam exéeir- |
rit. Unide non mirom, qudd alii Jobum faciant Ara- |
bem, alii Idamieum. Similiter vatum est, quod adver-
sarii dicaut de incertd tempore, quo Job extit
Vixit enim iste, quo tempore Jsraclite erart in capi- |
vitate Agypti detenti, vel pauld ante, ut desiiid oston- |
dit Salmeron (5). Denique , quéd intertis sit seriptor
Liliei Job, nihil refert; satis est huac librum esss Ca-

558 .
’] tum duci potest ex Josephi silentio ad inflrmandam
|’J|is|.n|'\'m Jobi veritatern. Dein quamvis Josephus et
| Philo de hie historia sileant, tamen de ed non siloit

‘ Aristieas pariter Judeus (1) apud Euscbium (2) his
| verbis narvatitem : Arsipus autem in Judaicd histarid

I de‘ dob quagus conseripsit, dicens , Fsai ipsim filium

| I!‘:nm, Dabitisse tn Idumee of Arabin [inibug, fuisseque
mlm.um et justitid et divitiis preecipim, tentatumque divi-
ikt magiis calamilatibus fufsse.

Praterea de bistorid Job non siluére Egechiel (3),
Tobias (4), e18. Jacobus (5), apud quosaperta de Jobo
mentio fit. Multhm etiam In cam pem confert conser-
SUS velerom inlerpretum grieorin, chaldxorum, et
syrorum in canonent librum Job recipientium, ac hujus
historia veritatem agnoscentium. Oumries tandem Pa-
tres, quorum longum catalogum Calmel recenset, om-
nes CGatholic, et ipsimet Protestantes non iliterrupta
traditionis seriem pro veritate hujus historie consti-
tuunt, si pancos enthusiastas temers Prorsus recla-
mantes exeipias.

Neue obstat, qubd Josephus Judwus in catalogo
divinorum librorum librim Job penitits omittal, “ﬂm
tantiim generatim (6) ait, privter 5 libros Moysis, Pro-
phetas suortm lemporum res gestas Lonseripsisse;
non very enumerat, net parfieulatim singilos Prophe-
tas, aut corum libbos niominat, it recenset. Dein co-
dem Toco Josephius agnoscit, probatque non secis ac
Judei omues, 22 libros Canonicos, qui plané numerns
Bunquint constabit, nisi in censum liber Job refera-

nenicum, ut infra (6} ostendemus, et Spiritam S. esse | tur. Denique et Ecclésia Judaica semper Tibrum Job
primarium illivs avetorem’s sicut etiam de [ibris To- [fl habuerit pro Canonico, haud est eredibile, euwndem
hie, Juditly, womsatis constat, qui homines fuerint eo- [f| & Josepho Judaio fuisse Canone exclusur.

tores inmmediati.

108, Avgum. VIL Conditor fabiule de Jobo sceplicus

107, Argum. V1. Nee Philo, nee Josephus Judzis | fuit. Pluta enim eapita insumit ad illod evineendam,
de Jobo mentionem faciunt, facturi certe, silibrum § in lioe mnde dabis ornia alque incerta esse, nihil-
Jobv Bisenriattt potiis, quim fabulim credidissent, Ty § Que perspectum haberi in tantd teran ohscuritate
Josephus in Catalogo divinorum librorum Eibrui Job | prout patet ex Job. cap. 28, 38, 59 é¢ 40. Lia Anonv-

penitiis omittit (7) ; ergo bune Lbrny niec historieum
nee Canonicum esse censuit. — Resp. o Nulla fait ne

de enim eonstat, principalem Josepho {idem de Phi
long censendum est) euram foisse, gentis suz Judaica

mi Hallenscs (7) contra . Jobum, ejusque libri seri-
Ploret objicere non verentor. Sed resp. ; Novatores
tessilas Josepho aut Philoni, de Jobo loquendi. Aliun- [jl interdim pra libidine novandi

non vident, qua La-

(1) Livet enim ipse Aristias se Agyptium, et ex

monumenta reforve; unde facilé Jobum utpole virum [§ Custodibus corporis Prolomi Philadelphii, ac tandem

extorom et gentilem (8) neglizere potuit. Multa i

| religione gentilem asseral, operis tamen, quod exara-
vil, genus, ratiocinationes, sermo, expressiones Ju-

Der Josephus in sud historia (9) protermisit, licel i

in 5. Seripturd inveniantur, Quare nullum argumen-

(1]} Vide prafationen, quam in librar Job supra
altulimns,

versal. Lexicon Basileense, v° Aristans.

2) L. § Prapair. Evang. ¢ 4.

3)C. 14, 14,

W68, 12,

s:'i L Epist. Cathol. é. 5, v 44,

{6) Verln Josephi loc. eir. (nimirom L. 1 eontra

JJ daeum produnt. Vide Calmet Dictionar. Bibl., ant uni-

(2] Proleg. X in &, Seriptur. Canon. 25,
(3} Loe. eit.

J.‘;'jl,o& it
) Vide Preefationes in hos libros, quas sapra attu- i

i
4 (71 L. 1 contra Appionem.
it e A

OX gentilis est mipivoea. Sepd enim bie voce
denotantar Tnfideles et Idololat : non rard tamen
holmo gentilis vocatur, presertio 3 Judieds, omnisille, |
qui o est Judus, licot exeteroqui sivhomo justus el |
lidelis. 'Tales gentiles erant Jobus, Melchisedech, etc. ff

B
(9) Vide supra, numm. 2§ et 59,

Appioncwm) sunt haee < Infiniti fibri non sunt apud nos
| discordantes et sibimet repugnanies; sed solummodd duo
! el viginti librd, Kabenles (émporis totius conscriptionens;
| quoram justd fides admittitur, Horwm ergo quingue sunt
| Moseos, qui nativilules continent, et humane generatio-
nis tradilionem habent wsque ad ejus morlem... A morte
verd Moseas usque ad Artavervem Persarum regem, ...
Prophele suorsny temporym res festus. conscripserunt
in tredecim libris. Reliqui verd guatior, fyuos in
Dewin, et vibe humane praceple noscuniur conlinere,

(7) Tom. VIIL Observationum suavum, ohservatio-

| ne 13,
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1man manifesta in ocules omninm incurrunt. Quid enim §
alind vult eltatum caput 28, quam veram sapientiam
praocipué supernaluralent, in qui potissimam religio ji
versatnr, humani sagacilate alliorem esse, el non nisi
4 Deo krgilore impetrari posse (1)? Tria autem illa
capila (nempe Irigesimum oclavam, nonum, ¢t qua-
dragesimum) nos docent divinam polentiam et §a- 4
vientiam esse homini prorsiss incomprehensibilem , et
mserntabilia judicia Dei (2). Numquid autem boc est |/
verissimum? Aut an hec asserta dammabilem illum
sceplicismum continent, quem anonymi illi Hallenses
in libro Job s invenisse putant? Nequaguam. Caete-
rim in admirabili illo collogquio sue cum Jobo , quod
eitatis tribus eapitibus narratione tam illustri proponi-
tur, preeter alios sapientissimos Gnes id speclasse vi-
detor Dews , ut segerrimum Jobi animam , variis cogi-
tationibus envisque molestissimis algue acutissimis
doloribus agitatum admiratione simul ac voluptale,
qua ex divinorum operum enarratione percipi poterat,
tranquillaret et demulceret, wm et modestiam in dis-
putatione de rebus ordinis superioris singulariter

commendaret. _
109, Quieres 11 : Cur liber Job aded intellectw sit
difficilis et obscurus ? — Resp. : Equidem hic liber diffi- |
cilis est semper habitus, et perobscurus. Prater cau-
$as antem generales obseurilatis 8. Seriplure, de qui-
bus furtassis alibi agemus, sunt adhue alie speciales,
el libro Job propriz, ob quas hic liber intellectn difli-
cilis et perquinn obscurus redditur. Prim 8 esl,
aquia dictus liber instar poemalis est conseriplus, ver-
bis et locutionibus ab usitato loquendi modo discre-
pans, ciim syriacas et arabicas voces quamplurimas
hielrais intermixtas, el figuratum dicendi genus ha-
Deat, quod alienis utitu, et translatis 4 propria signi-
ficatione vocabulis, quodque pro diversh diversarum
linguaram proprietate diversum est. Unde ha figurate
locutiones in varios patent sensus quasi wenigmaties
quedam species, in-quibss multa Tatent sententiarum
seming ; enmque varie lingne varias habeant metha-
phoras, varia proverbia, que non facile assequitur
illarum proprielatum ignarus, necesse est lale di-
cendi seribendique genus esse intellectu difficile ac
perobscurim. Agnovit id 3. Hieronymus dim de sud |
versioue libri Job ita (3] loguitur : « Hee... translalio
nullum: de veleribus sequitur interpreiem, sed ex
ipse hebraico, arabicoque sermone, et interdiam
syro, nune verha, nune sensus, nunc utromque re-
sonabit. Obliquus etiam apud Hebraos totus liber
(dobi) fertur, et lubricus, et, quod greci rhetores
¥ocant, dnmpacizuses, dim quialiud loquitor, alind

¢ agit, ul si velis angoillam vel murznulam strictis |
o tenerc manibus, quantd fortins presseris, tantd ei-

¢ tins elabitor. » Secunda eansa est, quia in libro
Job per modum dialogi disseritur infer Jobum et
cjus amicos, et non semper, que Jobo oppoaunt cjus

in Joh. 28, 12,

adversarii, solida el vera sunt; nec eliam omnia, quz

Job dixit, ut illa, qua ipse Deus in fine dispulationis

in eo reprehendit (1), erant salis castigaté dieta. Ter- |
tia causa est, quia argumentum disputationis allym

fuerat et sublime. Disseritur enim in eo de divind

providentis, ques saepé mortalibus dubia, aul abesse

videtur. Quarta causa est ctas et multiplicitas

materiz, de qua in libro Job disseritue. Quim enim

sepé de divind naturd, de moribus, de re astrono-

mich ae physici sive 4 Jobo, sive ab ejus amieis in-
dugtus sermo ! Quare qui digné opus istud versarg
atque explicare volueril, scientiarum omnium the-

saurg pravditus sit oportet. Porrd de libri Job obsen-
ritate el illius cavsis vide Salmeronem (2), Pine-
dam (5), el Sanctiom (4).

110. Quares 10 : An [iber Job sit Cononicus? —
Resp. : Hicliber est Canonicus, et quidem Proto Cano-
nicus (3), cim de ejusdem divind atque Canonicd an-
elorilate hactenis nullum inter orthodoxos fuerit du-
bivn, Hlum enim Eeelesia tam Judaiea quim Chri-
stiana in Canonem sacrorum librorum indubitanter
recepit, prout ex omnibus, gquibus canon 8. Serie
pture nititur, monumentis (6) eonstat ; unde non nisi
perpauci inter Christiancs, lique exigue apud sugs
aucloritatis reperli sunt, qui divinitatem libei Job jm-
pugnare ausi sunt, His accensendus est Theodorus
Mopsuestenus (7), qui hujus libri avctorem (qui est
ipse Spiritus 8.) aceusat, quasi degeneri quidam et
foeild sapientize suas ostentanda vanitate, simulgue ut
ompen, (uam eomparaveral, fabularum et profana-
| rum hisloriarum  mercem expanderet, Jobum ipsum
| absurda et tanto viro ejusque religione indigna lo-
: quentem induxerit, quibos non mornm wdification,
| sed potiis corruptioni serviret, Yerim hanc Theo-
| dori Mops. b in solulione objeeli con-
i futahimus.

ARGUMENTA CONTRARIA.

| 444, Argum. L 1o dibro Jobi, inquit Joannes Cle-
| vicus (8) divini nibil est, vel prophetici. Dicla
| amicorum &jus non babent auctorem Deum el dicia
! Jobi querche sunt, qua vel profano homine prorsiis
i indigna: et qoe lantim non in blasphemias vergaul.

Hesp.: Inprimis falsissimum estnibil divini aut pro-
| phell hige libro contineri. (uid enim alind, quin
illustris de Christo etresurrections mortuoram prophe:
tia sunt illa Jobi (9) verba @ Scio enim quod Redempior
meusvivit, etin novissin diede ierrd surrecturus swn, &
| rursis circunidabor pellemed, etin earnemedvidebo Dewi,
| quem visurits sum egoipse el oculi mei conspectiri suily
| et mon alius. Quem loeom ex libro Job clm addusisset

(1) Job. 39, 32.
) Prolegomeno X, Quinquag. 2, cap. 24
) Prefat. in libram Job cap. 8.
{4) Prolegomeno IX in librom Job.
5) Vide supra de libro Tobiz quast. I, nom. 1.
(6) Ihidem, num. 1, 5.
{7) Vide synodum ¥ cecumen., seu
pol. 11, collat. 4, art. 65.

eonstantind:

Tirini Comment. in Job. 39, 34 Et 40, 5. |

Prafatione priori in L. Jub.

(8) In Judic. de Hist. Crit.
{4 Job 19, 25, 28,
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8. Hieronymus (1), statim subdit : Quid hic prophetiG
mapifestivg? Nullus tom aperté post Christum, qwim
iste ante Christum, de reswyectione loguuyr. Similiter
S. Augustinus (2) post recitata illa verba : Et in
tarne med videbo Dewm, mox addit, quid de illo tem-
rore prophetovit (8. Job), quando Chrisii Deilas habite
wosirE carnis indute est.

Et 8. Gregorius M. (3) Christi inearnationem a Jobo
dicit esse preedictam, ac alibi (8) ait : « Crebro dixisse
« me memini, quoniam beatus Job passiones Redem- |
« ploris nostri, ejusque corporis, id est, sancte Ec-
¢ clesie, et passione signavit et nomine... Sanclus
« Job per vulnera et verba sic loquator sua, ut etiam
« nosira signilicet, et plerimgue per prophetiz spi
« ritom futara parret, presentia transcendat. » Qui-

Y. DE LIBRO JOB, ; ]

i l?nm hujus numeri olijectiona ait, dictaamicorum Jobi
‘[m kejusdem libro relata) non habere auctorem Dewm,
idedque Jibrum Job negat esse divinum et Canonieen,
suam aut ignorantiam, aut malitiam  manifesté pru-
dit, nibilque provsis loe arzomentandi genere contey
| Canonicam: auctoritaten libri Joh evineit. Nam wt
liber aliquis sit Canonicus, Plus non reguiritnr, quim
ut Deo auctore seu (anguim verbum syum dictanta
sit seriptus; non verd, ut omnia quee ibi narrantup
ut dicta, Deo anctore sint dieta. Alioqui expungendi
P.?scnl prorsis & Canone illi libi, in quibus & sacro
historico aliorum mendacia aut fleta commenta refe-
| runtur; qualia, e. g, fuerunt, que David, ciim Sailis
vesanum [urorem declinaret, dixit ad Sacerdotem

bus verbis 8. Gregorius simul innmit, non tantim |
verbis, sed faclis eliam prophetari posse et signis, |
quod fecit, e. g., Isaias (5), Jeremias (6), Ezechicl (T), |
qui in seipsis Mororum signa quadam edidére pro-|
guostict. Bt sie etiam, si quae passus est Jobus, ot |
quiz post passionem consecutus fuit, atlenté conside- |
res, videbis in illo patientis Christi, et deindé gloriose
resurgentis non adembratam et obscuram, sed vivam
quamdam, el spirantem imaginem. Nam Job pereus- |
sus fuil aut leprd aut alio morbi genere tam acerbd,
ut in toko corpore nihil esset a dolore vacuum ; talem
quoque Isaias [8) intuebatur Chiristam patientem. Job
Satane traditus est, nc despeetus 4 suis, et ab illis
ilusus, quibuscum anfea familiariter vixerat, et amie ;
qued idem etiam aceidit Christo in passione derelieto
4 snis (9), et tencbrarum polestati tradito (10). Job
post durom cerlamen, post squalérem ¢l ignominiam,
ad gloriam rediit, et multd ampliora consceulus esl,
quiim ante perdiderat (11), in quo gloriam illam et
splendorem expressit, quem post passionem Christus
redivivas obtinnit.  Atque hune parallelismum inter
Christum et Jobum carpiim hie delibatum profizits de-
seribuniPineda (12), Salianus (13), o Goldhagen {1£).
Quare si nllus typice Chrislum patientem et post pas-
sionem gloriosé redivivum: adumbravit, Job sané om-
nium maximé ; alque ided in boe proplelandi genere
princeps fuit. Unde optimé Beda (15) inquit : Seacius
Job, vir summe patientie et virtutis, Deique lestimonio

Achimelech (1), aut ad Achis regem Geth (2); aut
quee dixit Amalecila (3) narrans Davidi Sailis mor.
tem, ut suo loco (4) probavimus; nemo famen ided
negabit Tibros illos Regum, in quibus hee narrantur,
Canonie fidei pondus habere. Nimirim cim Seri-
plor sacer alioram refort ovationem et verba, relort
quidem illa fideliter, non tamen hoe ipso ea prohat ;
quare illa dicta fuisse, de fide ost, non tamen Semper
Canonicae fidei pondus habent, que dicta narrantur,
| sicut quando Codex sacer narrat aliqua gesta esse,
de lide est, ea gesta fuisse, non tamen eadem semper
Deo auclore suni gesta, sed sepé sunk peccala of
seelera,

| At dices :Si in amicorum Johi verbis error aliquig
| aut culpa est, quomods illorum verba S. Paulus tan-
quim laudabilia adducit, dicens (3) : Sapientin enim
hujus mundi stultitia est apud Dewin ; scriptum est enim @
Comprehendam sapientes in astutid eorum, Qu ultima
verla (6) protulit Eliphas Jobi amicus. —Rtesp. : Non
omnia amicorum Jobi verba sunt evlpanda, sed, ut
Sanctius (7) recté observat, ipsorum propositiones
generales (quas logici majores appellant) omnes sunt,
aut eerté plermque, verw, ae aliis Seripture locis com-
probatz , quamvis in applicatione earum ad sanetum
| Job illi errirint. Caterim, in hoe ipsa locs Pauli ad
| Corintlios satis indicatur, librum Jobi esse Canonienm:
sic enim verba ex libro Job desumpta ibi citar Apasto:
‘ lus, quomedd citare illa assolet, quie ex Scriplurd
| sumit. Al namque, seriptwm est enim ; qui modus lo-

appelfutus, multe de Doming prophetavit, cujus etiom §| quendi adhiberi non solet nisi el ex Seripturd sacrd

ipse personam figuraliter gessit.

| verba promuntur. Et cum his verbis ex libro Job sum-

112, Porrd, ciun Joannes Clericus in allatd ad ini- § piis : Comprehendam sopientes in asmtia eorum, alia

(1) Ad Pammach. ¢ontra Joan. Hiercs. |
(2} Tom: X inter Homilias de Tempore, Serm. de {|
Nativitate Domini.
3) L.14 Moral. cap. 26. I
4) L. 17 Moral, cap. 1.
5) Cap. 20,
) Cap. 27, v. 2.
7} Cap. 4. ! |
8} Cap, 53, v. 2, 6. il
) Maith. 26, 56. |
10) Lue. 23, 55, i |
11} Job. 4 L I

12) Il;mmm:nl. in Job. P. L in Prafat, cap. 7.

conjungit, que negare potest nemo Canonice fidei
habere pondus, ciim sint ex Psalno 93, v. 1. Etiterim
| (dicit, nempe Scriptura) ; Dominus novit cogitationes
spientum, quoniam vind sunt,

443. Corollarium : Colloquia amicorum Job in iis,

(1) 1 Reg. 21, 2; vide Cornteliom a Lap. in hing
loeum.

9) | Reg. 27, 10.
Sg 2 Reg. cap. 1.
4]

P. IIl. S. Seriptur. contra incred. propug.

XXIL
{811 Gor. 3, 19

13) Tom. 1 Annal. -3 - 3.
14) Introduel. in 8 pur. P.1L, p.220, num. 125,
(15) In principio libri primi Expositionum in Job, |

Eﬂj Job, 5, 13,
7) Comment. in Job. 4 1, num, 7.
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quas cum alfis Spiritds 8, oraculis seu Scriptura locis §
consentiunt, anthenlia fidei valent ; ac licet amici Job
locutinon fuerint, ut Praphets aut homines theopoeusti,
foére Lamen H pictate et rerum humanargm ac
divinarum s ommendati, quornm dicta, qua- |
lingumque demiim fuerint, seripior theopneustus libri
Job fideliter recenset, atque e corwm verbis, inquil
S, Augustinus (1}, potest aliquam sanan sentendiom as- |
sinwere, qui navit sapienter dict discernere.

114 Denique de qoerelis Jobi, et nonnullis asperids |
ad'speciem ab eo prolatis, quz Joannes Clericns Ca- |
nopiext auetoritati libri Job obstare putat, dicemus |
infra singulari quaesiione(2). Interim id solim ohservo |
generatim : eitm heatus Job variis totius libri, nomine I
ipsins inseripti, locis, maxima patientiz, spei et fidu-
cim exhibieat argumenta; clm idem divind sententid |
iteratd absolvatur (3), quid lebiis suis nen peccavert, |
Ticet leviores neevos, quornm i Deo veniam (4) demissé |
expetit, nonnnllos admiserit; eiim insuper ipse et Pro-
plieta el Ghristi Jesn typos fuerlt, pleraque ejus verba
pon €x superficie littere, sed ex mystico in is latente |
sensu, quem 89, Patres, presertim 8. Gregorins M
tam  loculenter evolvant, sunt astimanda. Unde hic |
3. Pater (6) rec t, dicens: Quedum verba re- |
spois 1 is lectoribus aspera resonant,
quin sanctorm dicta pié intelligere, sicot dicuntar, |
dgnorant; ef quia animum dofents et justi in semetipsis |
assumare neseiunt, ided doloris verbe bené inferpretari
#ion possunt.

113. Argum. I1. Theodori Mopsuesteni. Auetor libri

Job, inquit ille (7), fabularum et pocticoram eventowm | |

profanam scientiam ostendat, ef Jobum ea proferen-
1em indueit, quas optinii vird sanctitat minimé respon-

1 am probilatis exemplom |
prastant. — I, : He blasphemiz Theoderi sunt potiis 1
eontemnendie , quim multis refutandie, cim car

omni solide fondamento, el prid concilio ¥

viea, collatione IV, sint reprobatze. Dim enim 1§

aginta arliculi Theodori Mopsuest. resen-

iculom 63, hiee verba leguntur : Ejus-

robantis el likrune Job, ef confra con-

et Spivitum dicentis, quid

pagang sapiens i runt conseripsit. ELante articu-

lum 66, ita legitur: Kt peramnia reprobans (Theodoras |

Mopsuest.) Seriptaram Job, et conscriptori maledicens |

(idem aulem st dicere sancto Spiritui) in fine interpre-
tantis blasphemi@ suee ita dicit, cle. Acpost omn

ecensitos 70 articulos subditur : Isfi sunt - thesauri

ad Oros. cap. 9.
4, num. 85, 88.
p. 1, v 8 - AD. Similiter in cap,
liphaz ait: fratus est furer weus
03, quoniam noi estis locuii
tum, sicul servus meus Job.
ult. B, b.
{ position. Moral. in lihram Job.
Ui; In Prologo sen Braefat. 5. Gregorii M., eap. 3
posifa autem est hiec Pra 16 expositionem Mo-
ral in L. Jab.
(7) Vide apud Bininm coneil. cecum. Y seu Constan-

| assentientem. Preterea, quamy
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impietatis Theodori. Fundatquidem Theodorus blasphie-
mam opinionem suam in iis, quie cap. ultimo libri Job
leguntur, de imposito sci icet tertie Jobi filiz nomipa
Amalthewx, Namart. 66, + Hoe enime quod (seriplop
libri Job) dixit, tertiam fifiam stam Anialthee corny e
(seilicet Jobum) vocdsse, nihilalind est quim ostendere,

| eum (nempe Jobum) paganicis fabulis assentientem , .
| idololatria: figmentadiligenten. Verim audaxille eriticus

hae non attendit : seriptor libri Job (nimirim Mo
vel ipse Job) vixit ante inventas ethnicorum fabilas
(1) adedique Jobum non potuit ostendere paganicis fabil
is in extu o0 Ji
42, 14, dicatar : Kot &edden o A I

[t vocavil.... lertiam Amalther Corny , tamen in tex
hebrzo non nomen pocticum, Cornu Amalther sive
abundantiesed TEN R, Corny seu vas pigmenti legitun,
quocnm nostra Vulgata latina, habens hoc loco nomen
Corne stibii, consentil.

Nee crelera Theodori Mopsuest. momenta melior
sunt; seriptor enim libri Job, quicumque tandem (3)
censeatur, Johum exbibuit {quem ipse maximé i

endo scopum iutendebat) tamoudm illustre jus

| patientiz documentum. I nobis semper ratu enl
eertamaque, Eeclesie maxime consensu nostran hane
sententiam probante, quead usque ¢

non fuerit demonstratom ; coulr:

Theodorus Mops. demonstrare potuit, nee ullus alios
| unquim poterit.

Argum. 1L impii Spinosz, aliaque, que ab adver-
sariis contra librum Job, ejusque Canonicam auetori=
tatem objici solent, jam supra (3) soluta sunt, aut iy
| sequentibus questionibug selventur, Unde de is lo
| laco agere supersedeo.

116. Quares 1V :An Job graviter peccaverit labils
suis? Antequim Tespondeam, observo, quid dobium
| nde potissimiim ortum sit, quia Job (£) maledixit

n fuisset naus,

irentius ¢l Ant-

e, 6t ik
| sentientem de div is accessit Joannes
} Clericns (5), qui L Jibrom Job non essé
| divinum, uipote nibil san ivini, sed potits L
| relas Jobi continentem, vel ethnieo homine, ut i,
}indignas, el tantlim non in blasphem!

m impia est heee Cleriel et ali
m ex mullis argumentis, qu

| Tucalenter ostendit, sufficiant hae duo ¢ 1° 8i Job bl
sphemando aut maledicendo peccisset, non fuissel i

(1) Vide supra i
|'2% Vide sup ii ot Tl "
(B} Num. T m (ot quust. 4, preseiii
num. 66, 76,
ob. 3, 1,ete. Ttem Job. 10, 1 et 18,

:1.;1. XEVE
. U in Epist. Cathol. §. Jacol,

qua supra, 3
(i} Prolegom. X, in 8. Seriotur, ¢

vinopolitanum I, collat. TV,

{  (7), Tob. 2,
Li mp.lﬂ, T
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in detestationem impatientie ¢t blasphemiz. 2* Neque [l

Dens post longam illam Jobi cum amicis suis disputa-
tionem dixisset ad Eliphaz (1) : Trates est furor meus in ]
fe, et in duos amicos tnos, quoniam non estis locuti coram
me reciun, sicut servs meus Job. Nee evadit Judieos |
dicendo, quéd Job penituerit, alii verd de peceato suo
penitentiam non egerint. Nan conzra est: etiam alii,
pro quibus evauditus est Job sacrificans (2), probabi-
Tissim# de sud stulth locutione peenitentiam egerunt,
ut illis Deus remitteret, pricsertim quia Deus, post
verba modo citata, ad Bliphaz perrexit dicere : Sumite
etgo vobis septem tauros et septem arietes, et ite ad ser-
vum mewnt Job, et offerte holocoustum pro vabis : Job
autent servus meus orabit pro vobis..... Abicrund ergo
Eliphaz T.’rc_::rrmiles, el Baldad Suhilcs, et Sophar
Naamathites , et fecerunt, sicut locutus [uerat Dominus
adeos, ete. Preterea Devs illis verbis przecedentibus :
Non estis locuti coram me rectum, sicut servus mews Job,
Taudat Jobum de toto progressu disputationis, in qui
si Job labiis graviter pecefisset, falsum esset dicere,
qudd Job fuerit locutus rectum coram Domina, et socii
seu amici ejus oppositom. Verim audiamus alia ad-
yersariorom
ARGUMENTA CONTRARIA.
417, Argum. L Job maledixit diei nativieatis sue,
&l optayit, ub punguinn fuissel naius, ut patet ex his
jus vierbis (3): Pereat dies in-qud neins sum, ef nozin
g dictum est : Conceptus est hoine; sed talis maledictio
etoptatio fiit grave paccatum, — R. : Duplex potissi-
i aut triplex est modus, Jobum ita logquentem
excusandi & gravi peceato. Primus est, quo 8. Hiero-
nymus (4), aliique wluntor, dicentes, Jobum non suam
hie solins mitatem deplorare, sed communem,
quz ab originali labe emanavit in longam Adami po-
sterilatem , lamentarique, quéd ipse cum aliis Ade
posteris in peccalo, ex quo tot peense el miseriz con-
sequantur, - natos sit. Sic enim etiam alii Saneti et
Prophetz multim afflizebantur in consideratione na-
tivitatis sub peccato. Unde S. Hieronymus loc. cit.,
expendens illa Jobi verba: Pereat dies , in qud nalus
aum, ete., expressé ait : Nulli dubium est, qubd ki omngs
{loquitur de Joho et Jeremid, qui (5) pariter in hae
verk: ledicia dies, i qué nates sum, ete., prorupit)
preevaricationem Adm detestentur. Nimirdm cap. 4 et 2,
r de suis allietionibus sibi immissis, jacturi
rum et liberorum ,» ao ulecre pessimo,
depascente; inquibustamen afilictionibus
in Dei heneplacitum resignabat, ut in nallam
inosam vocem erumperet. Verim post 7 dies, |

: Pereat dies, in quit natus sum, ef nozx, éic,, |
0 utique non alio, quim ut detestetur peceatum, |

bk
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quo_homines nasei contingit. Nec mirum, si Job
notitiam habuit originalis peceati, illo tempora quo
nondim eeat data lox seripta, quia fide apprehendit
illud, sicut ciim dixit (1) : Scio, gubd Redemptor meus
vivid, ef in novissimo die de terrh surrecturys sim, agno-
seens se indigere Redemptore. Ceterim peccati ori-
ginalis in nos transfusi maculam Job etiam alibi 2
. professus est, dim exclamat: Quis patest facere mun
dun de immundo conceptum seming? nonne tn qui soli,
| £87 quem textum Patres aliique interpretes deimumun-
| ditit per peccatum originale contraet intelligunt (3},
118, Alter modus explicandi et & gravi peccato ex-
cusandi illa Jobi verba , pereat dies, ote,, ostenditur
nobis i 8. Thoma (4), Sanetio (5), pluribusque aliis
contendentibus , verba Jobi moda allegata esse dun-
i taxat vocem sentientis nature , non rationis aliter ju-
dicantis. Sa2p& enim dolor et afflictio vehemens vocem
I exprimit gravis doloris testem, etiamsi ratio contra
| sentiat, imd quod patitur, eligat et amet. Sic stre-
nuns miles aut gladiator robustus gemunt inter-
dim accepto vulnere, el cim doleant gemantque,
tamen neque wolous stalim alligant, neque vite
| conservande desiderio aciem aut arenam deserunt,
nee mortem evitant, quam ante ocolos obversari
vident. Idem fermé in wgroto quotidié videmus, qui
horret cauterium et chirorgi manum, et potionem
amaram; quam cim presentem habet, fastidiente ac
nanseante stomacho, hawrit tamen non illibenter, et
agit gratias illi 4 qoo eam praparari atque propinari
contigit. Sed optimum habemus exemplum in Christo,
cujus in suis afllictionibus Job referebat imaginem (6):
nam clim crucem cf passionem appeteret usque aded
ut quamlibet moram existimaret esse instar mortis, ut
ex ¢jus desiderio (7) clamaret coaretari se, id est, spi-
ritum suum afiligi donec suo se i
haptizaret ; nihilomins in eo naturz sentientis infir-
| mitasgita horrebat mortem, et dirom illius genns, ut
| tederet paveretque, suumque dolorem sanguinco so-
| dore testaretur, et voce habituque maximé siznificante
araret, Ut 4 sa propinati ¢alicis amara potio, si con-
sentiente divino Patre id fleri posset, transiret (8).
Sed dicos illam Jobi querimoniam, pereat dies in
G natus sum, el nox in qud dichas est : Conceptus
est fiomo , voeem impatientis esse animi; neque enim
tantim dolet, sed efiam malum aliquod imprecatur
diei in qua natos, et necti in qui conceptus est, quod
d nopvideturd gravi aliqod culph excusari posse.—Resp.:
| 8i Joh maledicendo diei nativitatis suz graviter pecchs-
i 01, ) Jeremias; qui pariter dief sn® natali male-
|
|

{1) Job. 19,25,

o) Job. 14, 4.

5) Vide Pinedam, Comment, in Job, 14, &

(4) In cap. 3 Job, lectione 1.

{3) Prolegom. V in librum Job. Ttem Comment. in
Job. 3, 1.

(6) Yide supra, ad finem numeri 78.

| (7) Luc. 12, 30, ubi Christus ait : Baptisno autem
| habeo baptizari ; et quomodd conretor usque dim perfi-
| ciaur? qua verba de passione Christi intellizenda

(6} ), Qe
(4] Comment. in Job. 3, 3.
(5} Jerem. 20, 14.

sunt, prout Galmet aliique interpretles exponunt,
(%) Lue. 22, 48.




